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GATHERING

408 There’s a Sweet, Sweet Spirit
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1 There’s a sweet, sweet Spir-it in this place, and 1
2 There are bless - ings  you can-not re - ceive till you
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know that it's the Spir - it of the Lord; there are
know him in his  full -ness and be - lieve; vou're the
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sweet ex - pres-sions on each face, and 1
one to prof - it when you say, “I am
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know they feel the pres-ence of  the  Lord.
going to walk with Je - sus all the way.”
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This gospel hymn grew out of this African American author and composer’s intense experience of prayer
with her interracial choir in Los Angeles one Sunday morning before worship. She recalled that sense of
“a sweet, sweet Spirit” when she sat down at her piano the next day.

TEXT and MUSIC: Doris Akers, 1962
Text and Music © 1962, ren. 1990 Manna Music, Inc. (admin. ClearBox Rights)
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FORGIVENESS

447 Justas | Am, without One Plea
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1 Just as I am, with-out one plea but that thy
2 Just as I am, though tossed a - bout with man - ya
3 Just as I am, thou wilt re - ceive, wilt wel - come,
4 Just as I am, thy love un-known has bro - ken
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blood was shed for me, and that thou biddest me
con - flict, man - ya doubt, fight-ings and fears  with -
par - don, cleanse, re - lieve; be - cause thy prom - ise
ev - ery bar - rier down; now to be thine, yea,
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come to thee,
1n, with - Qut, O Lamb of God, I come; I come!
I be - lieve,
thine a - lone,
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SPANISH KOREAN
1 Tal como soy de pecador, 1 -3 ol k-3 2 9] 3
sin mds confianza que tu anor; FR-EIHFAL
a tu llamada vengo a ti, T E 9-8skA Y-
jCordero de Dios, heme aqui! F7A 2 A-A 72 o

When illness limited her involvement in a bustling household, the author wrote this hymn that helped her
both to achieve and to express a renewed sense of worth grounded in Christ’s self-giving. Its simple, direct,
and deeply felt language has made it a source of comfort to many.

TEXT: Charlotte Elliott, 1834, alt.; Spanish trans. Tomds M. Westrup, alt; Korean trans. anon.
MUSIC: William Batchelder Bradbury, 1849; harm. The Hymnbook, 1955
Korean Trans. © The Hymnal Society of Korea
Music Harm. © 1955, ren. 1983 John Ribble (admin. Westminster John Knox Press)
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JESUS CHRIST: BIRTH

136 Go, Tell It on the Mountain
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Go, tell it onthe moun-tain, o-ver the hills and ev - ery - where;
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go, tell it on the moun - tain that  Je - sus Christ is born!
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1 While shep-herds kept their watch-ing o’er si - lent flocks by night,
2 The shep-herds feared and trem-bled when lo! a - bove the earth
3 Down in a low -1y man-ger the hum-ble Christ was born,
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be - hold, through-out the heav-ens there shone a ho - ly light.

rang out the an-gel cho-rus that hailed our Sav -ior’s birth.
and God sent wus sal -va-tion that bless - ed Christ-mas morn.

DS AL A LI S S ST}

i

Like other material from oral traditions, 19th-century African American spirituals flourished without being
written down. Their refrains were their most stable parts, and narrative stanzas were often improvised to fit.
These Nativity stanzas attempt to recall that tradition.

TEXT: African American spiritual; stanzas, John W. Work 11, 1940 GOTELLIT
MUSIC: African American spiritual; arr. John W, Work I, 1940; harm. Melva Wilson Costen, 1987 7.6.7.6 with refrain
Music Harm. © 1989 Melva Wilson Costen



